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Додаток 3 
до тендерної документації
Проект договору  

ДОГОВІР № ______

[bookmark: _GoBack]м. Жмеринка					                             “___” ___________2024 р.
 
Виконавчий комітет Жмеринської міської ради, в особі __________________________________________________________________________, надалі – “Покупець”, що діє на підставі Статуту територіальної громали та Закону України «Про місцеве самоврядування», з однієї сторони, та ________________________________________ в подальшому – “Продавець”, в особі _________________________, який/яка діє на підставі ____________________ з іншої сторони, далі разом іменовані “Сторони”, а кожна окремо – “Сторона” (в усіх відмінках), уклали цей договір про наступне (далі - Договір):

1. Предмет договору
1.1. На підставі Договору Продавець зобов’язується поставити камери відеоспостереження, (надалі - Товар), зазначені в специфікації (Додаток №1 “Специфікація”), код ДК 021:2015- 32234000-2 - Камери відеоспостереження, а Покупець – прийняти і оплатити Товар.
1.2. Продавець гарантує, що Товар є новим, не є предметом будь-якого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України, не перебуває під забороною відчуження, на Товар відсутні права третіх осіб або обмеження, що впливають на права Продавця, країною походження не є Російська Федерація/Республіка Білорусь.
1.3. Обсяги закупівлі можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.

2. Якість Товару
2.1. Продавець повинен поставити Покупцю Товар, якісні, технічні характеристики та комплектність якого відповідають вимогам, зазначеним у Додатку №1 “Специфікація”, стандартам якості, що застосовуються до Товару, технічним умовам, технічній документації на даний вид товару, у тому числі у частині комплектності, узгоджуються з усіма електричними вимогами, що встановлені в Україні, звичайними вимогами до такого Товару.
2.2. Продавець постачає Товар у непошкоджених оригінальних упаковках та такий, що не був у використанні.

3. Ціна договору
3.1. Ціна цього Договору складає ____________грн _____ коп. (______прописом____ гривень ___ копійок), у тому числі ПДВ (_____) - __________ грн. _____ коп. (______прописом____ гривень ___ копійок) /без ПДВ.
3.2. Ціна Договору включає вартість Товару, його доставки до місця поставки (в т.ч. перенесення) та вартість тари, упакування і маркування, вантажно-розвантажувальні роботи, податки, збори та всі інші витрати, що мають бути здійснені у зв’язку з виконанням Договору.
3.3. Ціна на Товар, що постачається, встановлюється в національній валюті України та вказується в накладних, які підписуються Сторонами.
3.4. Ціна Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.

4. Поставка Товару
4.1. Строк поставки Товару – протягом 30 днів від дати заключення договору
4.2. Місце поставки Товару: 23100, Вінницька обл., м.Жмеринка, вул. Центральна, 4. Місце доставки може бути змінено Замовником в межах міста Жмеринки.
4.3. Товар поставляється у комплектації та упаковці виробника, тара повинна забезпечувати збереження його при транспортуванні, навантаженні, розвантаженні. 
4.4. Здача-прийом Товару здійснюється у присутності уповноважених представників обох Сторін у місці поставки та посвідчується підписами Сторін на видатковій накладній.
4.5. У випадку виявлення невідповідності, дефектів чи недоліків Товару під час здачі –прийому Товару, Покупець складає в односторонньому порядку Акт про невідповідність та/або Акт про дефекти, які надсилає рекомендованою поштою на адресу Продавця, зазначену в розділі 13 цього Договору.
4.6. Ризик випадкового знищення та/або випадкового пошкодження (псування) Товару, а також обов’язок несення всіх витрат, пов’язаних з ним, до моменту підписання видаткової накладної несе Продавець.

5. Порядок здійснення оплати
5.1. Покупець здійснює оплату товару у розмірі 100 % на розрахунковий рахунок Продавця на підставі накладної протягом 7 (семи) робочих днів з моменту його отримання.
5.2. У разі затримки фінансування Покупця, зокрема з урахуванням підпункту 2 пункту 14 розділу VI “Прикінцеві та перехідні положення” Бюджетного кодексу України, розрахунки здійснюються протягом трьох банківських днів з дати отримання Покупцем коштів на свій рахунок. Будь-які штрафні санкції в такому випадку до Покупця не застосовуються. 
5.3. Датою оплати вважається дата списання коштів з поточного рахунку Покупця.

6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.
6.1.2. Прийняти Товар у відповідності до умов Договору.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.2. Зменшити обсяг закупівлі Товару та загальну вартість Договору залежно від фактичного обсягу видатків Покупця. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до Договору.
6.2.3. Повернути видаткову накладну та рахунок Продавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у розділі 5 цього Договору (відсутність підписів тощо).
6.2.4. Відмовитись від прийняття Товару, який не відповідає Додатку № 1 “Специфікація” до цього Договору, та/або у разі, якщо Продавцем не передані документи, що стосуються Товару, або у випадку складання акту про невідповідність та/або Акту про дефекти відповідно до п.4.5. цього Договору.
6.2.5. Якщо Продавець, який одержав суму попередньої оплати товару, не передав товар у встановлений строк, Покупець має право вимагати передання оплаченого товару або повернення суми попередньої оплати.
6.3. Продавець зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом 2 цього Договору та відповідає Додатку № 1 “Специфікація” до цього Договору.
6.3.3. Своєчасно усувати недоліки, допущені з його вини.
6.3.4. У разі поставки Товару неналежної якості, або з дефектами замінити його у десятиденний термін з дня одержання письмового повідомлення Покупця на товар належної якості або повернути кошти за Товар. 
6.4. Продавець має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за  погодженням з Покупцем.

7. Гарантії
7.1. Продавець гарантує, що Товар є новим, не є предметом будь-якого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством, не перебуває під забороною відчуження.
7.2. Гарантійний строк на Товар становить 24 місяці. Строк гарантії збільшується на час протягом якого Товар не міг експлуатуватись у зв’язку з його невідповідністю вимогам якості, встановленим цим Договором.
7.3. Якщо буде виявлено виробничі дефекти Товару, що перешкоджають нормальному його використанню за призначенням, надалі - Дефекти, Продавець зобов’язаний протягом 10 (десяти) днів з дня відповідного письмового повідомлення Покупця замінити дефектний Товар на якісний.
7.4. Якщо Сторони визнають, що виявлені недоліки не можуть бути виправлені чи їх виправлення потребує більше місячного строку, або після початку виправлення  виявлених недоліків мине більше місяця, то Покупець може відмовитись від дефектного товару. 
7.5. У разі відмови від дефектного Товару Продавець зобов’язаний у 10-денний термін з дня  відповідного письмового повідомлення Покупця повернути останньому кошти за дефектний Товар, перераховані згідно з цим Договором, та сплатити штраф у розмірі 20 % вартості дефектного Товару.

8. Відповідальність Сторін
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України, Цивільним та Господарським кодексами України та цим Договором.
8.2. У випадку порушення термінів оплати, Покупець сплачує пеню у розмірі 0,1 % несплаченої суми за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 днів - додатково штраф у розмірі 7 % цієї суми (крім випадків, передбачених пунктом 5.2. цього Договору).
8.3. У випадку порушень строків поставки Товару, Продавець сплачує пеню у розмірі 0,1 % вартості непоставленого Товару за кожен день прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково штраф у розмірі 7 % вказаної вартості.
8.4. За порушення умов зобов’язання щодо якості (комплектності) товару Продавець сплачує штраф у розмірі 20 % вартості неякісного (некомплектного) товару. Продавець за власний рахунок виправляє недоліки у погоджений сторонами строк. 
8.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов'язань за цим Договором.

9. Обставини непереборної сили
9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
9.2. Сторона, яка не може виконувати зобов’язання за цим Договором внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 5 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
9.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-Промисловою Палатою України або іншою компетентною організацією, що може підтвердити дію форс-мажорних обставин.
9.4. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна зі Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

10. Вирішення суперечок
10.1. Всі суперечки, які виникають під час виконання цього Договору, Сторони намагаються вирішувати шляхом переговорів.
10.2. Якщо суперечка щодо Договору не може бути вирішена шляхом переговорів, вона підлягає передачі до господарського суду згідно з чинним законодавством України.

11.Антикорупційні застереження

11.1. Сторони даного Договору зобов’язуються дотримуватися і забезпечити дотримання вимог антикорупційного законодавства їх учасниками, керівниками та іншими працівниками, а також особами, які діють від їх імені, та не вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором. 
11.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб. Сторони підтверджують, що не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, в тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
Кожна із сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь- яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими не пойменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь- яких дій на користь стимулюючої його Сторони. 
11.3. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабаря, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
11.4. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
11.5. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.
11.6 Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.

12. Додаткові умови
12.1. У випадках, не передбачених Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
12.2. Договір складено у двох примірниках, по одному для кожної з Сторін, що мають однакову юридичну силу.
12.3. Кожна з Сторін зобов’язана письмово повідомити іншу сторону про зміну адреси свого місцезнаходження та інших реквізитів, зазначених в Договорі.
12.4. Сторона Договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати договір, повинна надіслати пропозиції про це другій стороні за договором шляхом направлення відповідного листа (лист може бути направлено у вигляді електронного документу оформленого відповідно до умов чинного законодавства України) на електронну адресу Покупця або на поштову адресу Покупця або Продавця, визначену у реквізитах цього Договору, з описом відправлення та повідомленням про отримання.
12.5. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання Сторонами своїх зобов’язань у повному обсязі, крім випадків передбачених пунктом 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178, а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
Всі зміни та доповнення до даного Договору оформлюється шляхом складення та підписання додаткових, в письмовій формі уповноваженими на те особами.
12.6. Усі правовідносини, що виникають у зв’язку з виконанням цього Договору і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України.
12.7. У випадку зміни місцезнаходження, платіжних або інших реквізитів однієї із Сторін, така Сторона зобов’язана не пізніше 3 (трьох) днів з дня настання таких змін повідомити про це іншу Сторону.
12.8. Невід’ємна частина договору:
Додаток 1: Специфікація.

13. Строк дії договору
13.1. Договір набирає чинності з моменту його підписання та діє до 31.12.2024 а у частині гарантійних зобов’язань – до перебігу строку, зазначеного у розділі 7 Договору, але в будь-якому випадку до повного виконання сторонами своїх зобов’язань.

14. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін 

	ПОКУПЕЦЬ

	ПРОДАВЕЦЬ


	Виконавчий комітет Жмеринської 
міської ради,
23100, Вінницька обл., м. Жмеринка, 
Вул. Центральна. 4,
Код ЄДРПОУ 34227893,
Рах UA_________________________
ГУДКСУ у Вінницькій обл.
тел. 0433250100, e-mail: mvk@zhmr.gov.ua

___________________ 
МП


	






_________________________________

___
















Додаток 1 до договору
від _____________ № ___


СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№
	Найменування товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за од., грн, без ПДВ
	Ціна за од., грн, з ПДВ*
	Загальна вартість, грн, без ПДВ
	Загальна вартість, грн, з ПДВ*

	1.
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	

	
	Сума без ПДВ:
	

	
	ПДВ ___%:
	

	
	Всього з ПДВ:
	




	ПОКУПЕЦЬ

	
ПРОДАВЕЦЬ

	
ПРОДАВЕЦЬ


	Виконавчий комітет Жмеринської 
міської ради,
23100, Вінницька обл., м. Жмеринка, 
Вул. Центральна. 4,
Код ЄДРПОУ 34227893,
Рах UA_________________________
ГУДКСУ у Вінницькій обл.
тел. 0433250100, e-mail: mvk@zhmr.gov.ua

___________________ 
МП


	







___________________ 
М.П.





